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beloved.

From Gustave
Louise Colet, 1846
I will cover you with love
when next | see you, with
caresses, with ecstasy. | want
to gorge yu [sic] with all the
joys of the flesh, so that you
faint and die. | want you to be
amazed by me, and to confess
to yourself that you had never
even dreamed of such
transports... When you are old,
I want you to recall those few
hours, | want your dry bones to
quiver with joy when you think
of them.

Flaubert to

From Franz Kafka to Milen
Jesensk, 1921

No, Milen, | beg you once
again to invent another
possibility for my writing to
you. You mustn’t go to the post
office in vain, even your little
postman — who is he? —
mustn’t do it, nor should even
the postmistress be asked
unnecessarily.

If you can find no other
possibility, then one must put
up with it, but at least make a
little effort to find one.

Last night | dreamed about
you. What happened in detail |
can hardly remember, all |
know is that we kept merging
into one another. | was you,

yéu cua ho

Gustave Flaubert gui dén Louise
Colet, 1846

Anh s& 6m em bang tinh yéu cua
anh khi chding minh gap nhau lan
nita, vudt ve em, lam em ngay
ngat. Anh s& mang dén cho em
nhitng niém dam mé thé xac, dé
em dim dudi va linh hon roi
khoi thé xac. Anh s& mang dén
cho em su ngac nhién, va dé em
nhan ra rang cam xdc trong em
chua bao gio dang tran nhu
thé...Khi toc em d3 phai mau,
anh s& ké lai nhiing giay phut
tuyét voi do, anh mudn doi tay
em khé rung 1én, khudn mat em
rang ngoi 1én khi em nho vé
nhitng Ky niém ay.

Kafka guri Milen Jesensk, 1921

Khéng, Milen, anh van em hay
hiéu cho ndi long cua anh qua
nhitng dong thu nay. Em khong
can dén buu dién, em dung hoi
nguoi dua thu nho bé cta em-
anh ta la ai chu?-em cling dung
hoi ba truong buu cuc.

Néu em khong hiéu duogc thdng
diép anh gui dén em, xin em
dung béi réi, chi can em c6 ¢b
gang anh ciing vui roi.

Pém hom qua anh nam mo thay
em. Anh khong con nhé nhirng
gi di dién ra, anh chi nhs hai
dda minh nhap thanh mét. Anh
va em hoa quyén vao nhau. Bong




you were me. Finally you
somehow caught fire.
Remembering that one
extinguished fire with clothing,
| took an old coat and beat you
with it.

But again the transmutations
began and it went so far that
you were no longer even there,
instead it was | who was on fire
and it was also | who beat the
fire with the coat.

But the beating didn’t help and
it only confirmed my old fear
that such  things can’t
extinguish a fire.

In the meantime, however, the
fire brigade arrived and
somehow you were saved.

But you were different from
before, spectral, as though
drawn with chalk against the
dark, and you fell, lifeless or
perhaps having fainted from
joy at having been saved, into
my arms.

But here too the uncertainty of
trans  mutability  entered,
perhaps it was | who fell into
someone’s arms.

From Oscar Wilde to Lord
Alfred Douglas, 1893

My Own Boy,

Your sonnet is quite lovely,
and it is a marvel that those
red-roseleaf lips of yours
should be made no less for the
madness of music and song
than for the madness of kissing.
Your slim gilt soul walks

nhién, ngon lra bao tram lay em.

Anh nhé minh d3 dap tit ngon
ltra bang quan 4o, anh vé lay mot
chiéc 4o khoac cii va dap vao
nguoi em dé dap lira.

Nhung rdi moi viéc lai bat dau
thay d6i va khong hiéu sao anh
khong con ¢ d6 nira, anh khong
con & gan ngon lua va dap lua
bang 40 khoAc.

Nhung anh van khoéng dap tat
duoc ngon ltra va sau tham trong
tiém thic anh luc ay 1a ndi so hai
va tuyét vong.

Tuy nhién, ngay lac do, linh cuu
hoa da dén va ho da ctru em.

Nhung em da hoan toan khéc
truéc, em gio giéng nhu mot céi
béng dugc V& bang phan noi lén
trén nén toi, va em ra roi, khdng
c6 stc séng hoic co thé em da
qua vui suong vi da dugc cuu
sbng, trong vong tay cua anh.
Nhung lac nay mot bién cb khac
lai xay ra, cO I€ anh da nga vao
vong tay cua ai do.

Oscar Wilde gui Lord Alfred
Douglas, 1893

Guri chang trai cua riéng toi

Bai tho Sonnet cua anh qua dang
yéu, va that la ki diéu, do6i moi
xinh tuoi nhu cach hoa héng cua
anh khéng chi dugc tao hoa ban
tang dé hat nhac va ngdm tho ma
con mang dén cho em nhitng nu
hon nong chay. Tam hon sang




between passion and poetry. |
know  Hyacinthus, = whom
Apollo loved so madly, was
you in Greek days. Why are
you alone in London, and when
do you go to Salisbury? Do go
there to cool your hands in the
grey twilight of Gothic things,
and come here whenever you
like. It is a lovely place and
lacks only you; but go to
Salisbury first.

Always, with undying love,
Yours, Oscar

From Edith Wharton to W.
Morton Fullerton, 1908

There would have been the
making of an accomplished
flirt in me, because my lucidity
shows me each move of the
game — but that, in the same
instant, a reaction of contempt
makes me sweep all the
counters off the board and cry
out: — “Take them all — I don’t
want to win — | want to lose
everything to you!”

....................................

ngoi cua anh chim dim trong
niém dam mé va tho. Va em biét,
anh chinh la hién than cua
Hyacinthus, nguoi ma Apollo da
qua yéu dén murc phat dién trong
thoi Hy Lap co dai. Tai sao anh
lai c6 don gitra London, va khi
nao anh téi Salisbury? Doi tay
anh c6 cam thiy lanh trong
hoang hén mau xam cua kién
trdc Gothic khong, hdy vé bén
em khi nhé dén em. D6 1a noi
dang yéu va chi thiéu anh; nhung
anh hay dén Salisbury truéc.

Mai mai mot tinh yéu bat diét,
em, Oscar

Edith Wharton gui W. Morton
Fullerton, 1908

Piéu d6 1am cho kha ning tan
tinh ctia anh ngay cang hoan hao,
vi sy sang sudt cho anh thay
tung dong thai cua cudc choi-
nhung, trong khoanh khic d6, su
khinh thuong 1am anh gat bo tat
ca nhitng ké chéng d6i ra khoi
cuoc choi va anh kéu Ilén: —
“Chap nhan tat ca —T6i khong
mubn chién thang — tdi muédn
danh mat moi thi vi em!”




